
Small Caps in Source Sans 3 (SourceSans3-Regular.ttf dated 2023-05-03)

This file shows the Small Caps versions of the glyphs in this font. For refer-
ence to the coverage of the main font see item 2.043.

Italics are missing in small caps. The numbers might differ: 0123456789

1 Latin Alphabet (European variants)

1.1 Azeri

Since softwaredoesnotusually knowwhich language isbeingused, it is recommended
to use dotless i with a combining dot above (U+0307) when using small caps in Turkic
languages to give İı̇
A a, B b, C c, Ç ç, D d, E e, Ə ə, F f, G g, Ğ ğ, H h, X x, I ı, İ ı̇,  J j, K k, Q q, L l, M m, N n,
O o, Ö ö, P p, R r, S s, Ş ş, T t, U u, Ü ü, V v, Y y, Z z

I have formatted this with very short lines to reduce excess whitespace.

Bütün ı̇nsanlar  ləyaqət və hüquqlarına görə azad və
bərabər doğulurlar. Onların şüurları və vı̇cdanları
var və bı̇r-bı̇rlərı̇nə    münası̇bətdə  qardaşlıq ruhunda
davranmalıdırlar.

1.2 Catalan

A a, B b, C c, Ç ç, D d, E e, É é, È è, F f, G g, H h, I i, J j, K k, L l, ( ĿL and ŀl or L·Ll·l are
a different pronunciation to LL and ll ), M m, N n, O o, Ó ó, Ò ò, P p, Q q, R r, S s, T t,
U u, Ü ü, V v, W w, X x, Y y, Z z

Tots els éssers humans neixen lliures i iguals en dignitat i en drets. Són dotats
de raó i de consciència, i han de comportar-se fraternalment els uns amb els
altres.

1.3 Czech

A a, Á á, B b, C c, Č č, D d, Ď ď, E e, É é, Ě ě, F f, G g, H h, Ch ch, I i, Í í, J j, K k, L l, M m,
N n, Ň ň, O o, Ó ó. P p, Q q, R r, Ř ř, S s, Š š, T t, Ť ť, U u, Ú ú. Ů ů, V v, W w, X x, Y y, Ý ý,
Z z, Ž ž

Všichni lidé rodí se svobodní a sobě rovní co do důstojnosti a práv. Jsou nadáni
rozumem a svědomím a mají spolu jednat v duchu bratrství.
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1.4 Danish

A a, B b, C c, D d, E e, F f, G g, H h, I i, J j, K k, L l, M m, N n, O o, P p, Q q, R r, S s, T t,
U u, V v, W w, X x, Y y, Z z, Æ æ, Ø ø, Å å

Alle mennesker er født frie og lige i værdighed og rettigheder. De er udstyret
med fornuft og samvittighed, og de bør handle mod hverandre i en broderska-
bets ånd.

1.5 Dutch

As well as the standard 26 letters, the IJ digraph Ĳ ĳmay be encountered.

Alle mensen worden vrij en gelijk in waardigheid en rechten geboren. Zij zijn
begiftigdmetverstandengeweten, enbehorenzichjegenselkander ineengeest
van broederschap te gedragen.

1.6 French

A a, À à, Â â, Æ æ, Ä ä, B b, C c, Ç ç, D d, E e, É é, È è, Ê ê, Ë ë, F f, G g, I i, Î î, Ï ï, J j, K k,
L l, M m, N n, (Ñ ñ may be seen on words of Spanish origin), O o, Ô ô, Œ œ, Ö ö, P p,
Q q, R r, S s, T t, U u, Ù ù, Û û, Ü ü, V v, W w, X x, Y y, Ÿ ÿ, Z z

Tous les êtres humains naissent libres et égaux en dignité et en droits. Ils sont
doués de raison et de conscience et doivent agir les uns envers les autres dans
un esprit de fraternité.

1.7 German

Here ss is shown instead of ß.

A a, Ä ä, B b, C c, D d, E e, F f, G g, H h, I i, J j, K k, L l, M m, N n, O o, Ö ö, P p, Q q, R r,
S s, T t, U u, Ü ü, V v, W w, X x, Y y, Z z andß

AlleMenschen sind frei und gleich anWürde undRechten geboren. Sie sindmit
VernunftundGewissenbegabtundsolleneinander imGeistderBrüderlichkeit
begegnen.

1.8 Hungarian

A a, Á á, B b, C c, Cs cs, D d, Dz dz, Dzs dzs, E e, É é, F f, G g, Gy gy, H h, I i, Í í, J j, K k,
L l, Ly ly, M m, N n, Ny ny, O o, Ó ó, Ö ö, Ő ő, P p, Q q, R r, S s, Sz sz, T t, Ty ty, U u, Ú ú,
Ü ü, Ű ű, V v, W w, X x, Y y, Z z, Zs zs

Minden emberi lény szabadon születik és egyenlő méltósága és joga van. Az em-
berek, ésszel és lelkiismerettel bírván, egymással szemben testvéri szellemben
kell hogy viseltessenek.
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1.9 Icelandic

A a, Á á, B b, D d, Ð ð, (eth is not used for the first letter of any word) E e, É é, F f, G g,
H h, I i, Í í, J j, K k, L l, M m, N n, O o, P p, R r, S s, T t, U u, Ú ú, V v, X x, Y y, Ý ý, Þ þ,Æ æ,
Ö ö

Hver maður er borinn frjáls og jafn öðrum að virðingu og réttindum. Menn
eru gæddir vitsmunum og samvizku, og ber þeim að breyta bróðurlega hverjum
við annan.

1.10 Italian

A a, À à, B b, C c, D d, E e, É é, È è, F f, G g, H h, I i, Í í, Ì ì, Ï ï, L l, M m, N n, O o, Ó ó, Ò ò,
P p, Q q, R r, S s, T t, U u, Ú ú, Ù ù, V v, Z z

Tutti gli esseri umani nascono liberi ed eguali in dignità e diritti. Essi sono do-
tati di ragione e di coscienza e devono agire gli uni verso gli altri in spirito di
fratellanza.

1.11 Latvian

A a, Ā ā, B b, C c, Č č, D d, E e, Ē ē, F f, G g, Ģ ģ, H h, I i, Ī ī, J j, K k, Ķ ķ, L l, Ļ ļ, M m, N n,
Ņ ņ, O o, P p, R r, S s, Š š, T t, U u, Ū ū, V v, Z z, Ž ž

Visi cilvēki piedzimstbrīvi unvienlīdzīgi savāpašcieņāuntiesībās. Viņi ir apveltīti
ar saprātu un sirdsapziņu, un viņiem jāizturas citam pret citu brālības garā.

1.12 Lithuanian

A a, Ą ą, B b, C c, Č č, D d, E e, Ę ę, Ė ė, F f, G g, H h, I i, Į į, Y y, J j, K k, L l, M m, N n, O o,
P p, R r, S s, Š š, T t, U u, Ų ų, Ū ū, V v, Z z, Ž ž

Visi žmonės gimsta laisvi ir lygūs savo orumu ir teisėmis. Jiems suteiktas protas
ir sąžinė ir jie turi elgtis vienas kito atžvilgiu kaip broliai.

1.13 Maltese

A a, B b, Ċ ċ, D d, E e, F f, Ġ ġ, G g, GĦ għ, H h, Ħ ħ, I i, IE ie, J j, K k, L l, M m, N n, O o,
P p, Q q, R r, S s, T t, U u, V v, W w, X x, Z z

In addition, final vowels with grave accents are found in some words of Italian origin
à, è, ì, ò. ù.

Here I use shorter lines to avoid adding whitespace.

Il-bnedmin kollha jitwieldu ħielsa u ugwali fid-dinjità u d-drittijiet. Huma
mogħnija bir-raġuni u bil-kuxjenza u għandhom iġibu ruħhom ma’ xulxin bi
spirtu ta’ aħwa.
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1.14 Northern Sami

A a, Á á, B b, C c, Č č, D d, Đ đ, E e, F f, G g, H h, I i, J j, K k, L l, M m, N n, Ŋ ŋ, O o, P p,
R r, S s, Š š, T t, Ŧ ŧ, U u, V v, Z z, Ž ž

Buot olbmot leat riegádan friddjan ja olmmošárvvu ja olmmošvuoigatvuođaidi
dáfus. Sii leat jierbmalaš olbmot geain lea oamedovdu ja sii gálggaše leat dego
vieljačagat.

1.15 Polish

A a, Ą ą, B b, C c, Ć ć, D d, E e, Ę ę, F f, G g, H h, I i, J j, L l, Ł ł, M m, N n, O o, Ó ó, P p,
R r, S s, Ś ś, T t, U u, W w, Y y, Z z, Ź ź, Ż ż

The letters Q q, V v, X xmay be seen in foreign words.

Wszyscyludzierodząsięwolni i równipodwzględemswejgodności i swychpraw.
Są oni obdarzeni rozumem i sumieniem i powinni postępowaćwobec innychw du-
chu braterstwa.

1.16 Portuguese

A a, Á á, Â â, Ã ã, À à, B b, C c, Ç ç, D d, E e, É é, Ê ê, F f, G g, H h, I i, Í í, J j, K k, L l, M m,
N n, O o, Ó ó, Ô ô, Õ õ, P p, Q q, R r, S s, T t, U u, Ú ú, V v, W w, X x, Y y, Z z

Todos os seres humanos nascem livres e iguais em dignidade e em direitos. Do-
tados de razão e de consciência, devem agir uns para com os outros em espírito
de fraternidade.

1.17 Romanian

A a, Ă ă, Â â, B b, C c, D d, E e, F f, G g, H h, I i, Î î, J j, K k, L l, M m, N n, O o, P p, Q q,
R r, S s, Ș ș, T t, Ț ț, U u, V v, W w, X x, Y y, Z z

Because Unicode was slow to add the below comma forms Ș ș, Ț ț the incorrect use of
cedillas in Ş ş, Ţ ţ is still sometimes encountered.

Toate ființele umane se nasc libere și egale în demnitate și în drepturi. Ele sunt
înzestratecurațiuneși conștiință și trebuie să secomporteunele fațădealtele
în spiritul fraternității.
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1.18 Serbo-Croat (Latin)

A a, B b, C c, Č č, Ć ć, D d, DŽ Dž dž (Ǆ ǅ ǆ), Đ đ. E e, F f, G g, H h, I i, J j, K k, L l,
LJ Lj lj (Ǉ ǈ ǉ), M m, N n, NJ Nj nj (Ǌ ǋ ǌ), O o, P p, R r, S s, Š š, T t, U u, V v, Z z,
Ž ž

Sva ljudska bića rađaju se slobodna i jednaka u dostojanstvu i pravima. Ona su
obdarena razumom i sviješću i treba da jedno prema drugome postupaju u duhu
bratstva.

1.19 Spanish

A a, Á á, B b, C c, D d, E e, É é, F f, G g, H h, I i, J j, K k, L l, M m, N n, Ñ ñ, O o, Ó ó, P p,
Q q, R r, S s, T t, U u, Ú ú, Ü ü, V v, W w, X x, Y y, Z z

Todos los seres humanos nacen libres e iguales en dignidad y derechos y, dota-
dos como están de razón y conciencia, deben comportarse fraternalmente los
unos con los otros.

1.20 Welsh

A a, Á á, Â â, À à, Ä ä, B b, C c, D d, Dd dd, E e, É é, Ê ê, È è, Ë ë, F f, Ff ff, G g, Ng ng,
H h, i i, Í í, Î î, Ì ì. Ï ï, L l, Ll ll, M m, N n, O o, Ó ó, Ô ô, Ò ò. Ö ö, P p, Ph ph, R r, Rh rh,
S s, T t, Th th, U u, Ú ú, Û û, Ù ù, Ü ü, W w, Ẃ ẃ, Ŵ ŵ, Ẁ ẁ, Ẅ ẅ, Y y, Ý ý, Ŷ ŷ, Ỳ ỳ, Ÿ ÿ
In addition, the letters J j, K k, Q q, V v, X x, Z z are used — J appears to be becom-
ing assimilated intoWelsh, the others are used in technical terms although sometimes
transliterations are used. But K was part of the Welsh language until the bible was
translated, when it was replaced by C because ‘the printers did not have enough Ks’.

Genir pawb yn rhydd ac yn gydradd â’i gilydd mewn urddas a hawliau. Fe’u cyn-
ysgaeddir â rheswm a chydwybod, a dylai pawb ymddwyn y naill at y llall mewn
ysbryd cymodlon.

2 Greek Alphabet

In my attempts to show the alphabet I only managed to show normal lowercase let-
ters, I have no idea why. However, Article 1 did render in small caps, but they lacked
accents. That makes them useless for normal text.
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3 Other variants of the Latin alphabet

There are many more variations of the Latin alphabet in official use throughout the
world. Particularly in African countries, and also for Vietnamese, some fonts which
are otherwise good may have problems. For some of the African languages it is ne-
cessary to use combining diacriticals.

3.1 Dinka (South Sudan)

A a, Ä ä, B b, C c, D d, Dh dh, E e, Ë ë, Ɛ ɛ, Ɛ̈ ɛ̈,   G g, Ɣ ɣ, I i, Ï ï, J j, K k, L l, M m, N n,
Nh nh, Ny ny, Ŋ ŋ, Ö ö, Ɔ ɔ, Ɔ̈ ɔ̈,   P p, R r, T t, Th th, U u, W w, Y y

Raan thök eben aye dhëëth ka lau nhöm kua thöŋ nhiim eyithiic, kua thɛ̈kic,  kua
ci yëknhiethku puou, ku bik cëŋ ka ke ye mith etik.

3.2 Lingala (parts of the Congos, Angola, Central African Re-
public)

This is a tonal language, using accents: no accent for default low tone, acute accent
for the high tone, circumflex for descending tone, caron for ascending tone

A a, Á á, Â â, Ǎ ǎ, B b, C c, D d, E e, É é, Ê ê, Ě ě, Ɛ ɛ, Ɛ́ ɛ́,   Ɛ̂ ɛ̂,   Ɛ̌ ɛ̌,   F f, G g, Gb gb, H h, I i,
Í í, Î î, Ǐ ǐ, K k, L l, M m, Mb mb, Mp mp, N n, Nd nd, Ng ng, Nk nk, Ns ns, Nt nt, Ny ny,
Nz nz, O o, Ó ó, Ô ô, Ǒ ǒ, Ɔ ɔ, Ɔ́ ɔ́,   Ɔ̂ ɔ̂,   Ɔ̌ ɔ̌,   P p, R r, S s, T t, U u, Ú ú, V v, W w, Y y, Z z

Bato nyonso na mbotama bazali nzomi pe bakokani na limemya pe makoki. Bazali
na mayele pe basengeli kofanda na bondeko okati na bango.

3.3 Pan-Nigerian Alphabet

This alphabet is intended to be sufficient to write all the languages of Nigeria without
digraphs. Where the language is tonal, acute, grave and circumflex accents are used
tomark High, Low and Falling tones, Mid tone is unmarked. Themissing letter, K-with-
hook, is apparently only used in the Hausa language. Note that the Wikipedia page
for this currently omits N with dot above which is required for the Igbo alphabet at
both Wikipedia and Omniglot. In both Igbo and Yoruba, letters with combining dot
below can have accents, and the representation can differ according to which of the
two combining items is placed first (dot below can look like a cross).

This can be seen with è̟ compared to ẹ̀.

A a, B b, Ɓ ɓ, C c, D d, Ɗ ɗ, E e, Ǝ ǝ, Ẹ ẹ, F f, G g, H h, I i, Ị ị, J j, K k, Ƙ ƙ, L l, M m, N n,
Ṅ ṅ, O o, Ọ ọ, P p, R r, S s, Ṣ ṣ, T t, U u, Ụ ụ, V v, W w, Y y, Z z

3.3.1 Igbo

A mụrụ mmadụ nile n’ohere nakwa nha anya ugwu na ikike. E nyere ha uche na
mmụọ ime iheziri ezinkenahakwesiri ịkpaso ibehaagwan’obinwannenanwanne.
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3.3.2 Yoruba

Gbogbo ènìyàn ni a bí ní òmìnira; iyì àti ẹ̀tọ́ kọ̀ọ̀kan sì dọ́gba. Wọ́n ní ẹ̀bùn ti
làákàyè àti ti ẹ̀rí‐ọkàn, ó sì yẹ kí wọn ó máa hùwà sí ara wọn gẹ́gẹ́ bí ọmọ ìyá.

3.4 Vietnamese

The interesting features of Vietnamese are the use of horns on ‘o’ and ‘u’ to provide
additional vowels, and the use of diacriticals to show the tone. The letters themselves
are pre-composed, but displaying some of the individual tonemarkings requires com-
bining accents.

A a, Ă ă, Â â, B b, C c, D d, Đ đ, E e, Ê ê, G g, H h, I i, K k, L l, M m, N n, O o, Ô ô, Ơ ơ, P p,
Q q, R r, S s, T t, U u, Ư ư, V v, X x, Y y

The additional markings for tone are as follows.
If two descriptions, they are northern / southern :

    A a, Ă ă, Â â, E e, Ê ê, I i, O o, Ô ô, Ơ ơ, U u, Ư ư, Y ymid level
  ̀  À à, Ằ ằ, Ầ ầ, È è, Ề ề, Ì ì, Ò ò, Ồ ồ, Ờ ờ, Ù ù, Ừ ừ, Ỳ ỳ low falling
  ̉  Ả ả, Ẳ ẳ, Ẩ ẩ, Ẻ ẻ, Ể ể, Ỉ ỉ, Ỏ ỏ, Ổ ổ, Ở ở, Ủ ủ, Ử ử, Ỷ ỷmid falling / dipping
˜ Ã ã, Ẵ ẵ, Ẫ ẫ, Ẽ ẽ, Ễ ễ, Ĩ ĩ, Õ õ, Ỗ ỗ, Ỡ ỡ, Ũ ũ, Ữ ữ, Ỹ ỹ glottalized rising / dipping
´ Á á, Ắ ắ, Ấ ấ, É é, Ế ế, Í í, Ó ó, Ố ố, Ớ ớ, Ú ú, Ứ ứ, Ý ý high rising
  ̣  Ạ ạ, Ặ ặ, Ậ ậ, Ẹ ẹ, Ệ ệ, Ị ị, Ọ ọ, Ộ ộ, Ợ ợ, Ụ ụ, Ự ự, Ỵ ỵ glottalized falling / low rising

Tẩt cả mọi người sinh ra đều được tự do và bình đằng về nhân phẩm và quyền lợi.
Mọi con người đều được tạo hóa ban cho lý trí và lương tâm và cần phải đối xử
với nhau trong tình anh em.

4 Quotation-marks, etc.

In real-world usage, particularly when looking at news sites, the presence or absence
of the correct quote characters will make a difference. As a coder, I use ’...’ or ”...” but in
good text there are variations and this font supports:

left and right single quotes ‘...’
left and right double quotes “...”
 single turned comma
with right single quote ‘...’

 double low 9,
and left double quotes „...“
guillemets «...»
angle quotes <...>

In Spanish languages, the inverted exclamation-mark ¡ and inverted question-
mark ¿ are necessary.

In Irish, in real life the word ‘agus’ (and) is often shortened to ‘⁊’ which is a
symbol for the Latin ‘et’ and it may very occasionally be seen on the web.
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5 Symbols

5.1 Currency Symbols

Many countries have symbols for their currencies. In alphabetic order:

₵ Cedi (Ghana)
¢ Cent (many places)
₡ Colon (Costa Rica, El Salvador)
₢ Cruzeiro (Brazil)
$ Dollar (many places)
₫ Dong (Vietnam)
€ Euro
₴ Hryvnia (Ukraine)

₼ Manat (Azerbaijan)
₦ Naira (Nigeria)
£ Pound Sterling
₽ Rouble (Russia)
₸ Tenge (Kazakhstan)
₺ Turkish Lira
₩ Won (Korea)
¥ Yen (Japan)

5.2 Other symbols in text

© Copyright
† Dagger
‡ Double Dagger
‰Per mille

¶ Pilcrow
® Registered
§ Section
™ Trademark
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